
 
 
 
  
 

                                                          
                              

Príloha 6.2.C 
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PODMIENKY POSUDZOVANIA ŽIADOSTI O UDELENIE VÝNIMKY ZO ZNALOSTI JAZYKA 

ÚROVNE B1 MANAŽÉRA INFRAŠTRUKTÚRY PRE RUŠŇOVODIČOV 

 

Po prijatí žiadosti železničného podniku (ŽP) na udelenie výnimky zo  znalosti jazyka úrovne B1 

manažéra infraštruktúry pre rušňovodičov pôsobiacich na hraničnom priechode - v súlade s prílohou 

č. 4 Zákona č. 514/2009 Z. z. o doprave na dráhach sa uplatní tento postup: 

1. ŽSR posúdia, či sú splnené všeobecné náležitosti žiadosti, t.j. správne údaje ŽP, kontaktné údaje 

osoby určenej ŽP na komunikáciu vo veci žiadosti, správne uvedený hraničný priechod, pre ktorý sa 

výnimka požaduje, všetky požadované vzory správ a postupy, a či ŽP uviedol požadovaný začiatok 

platnosti výnimky. 

2. Posúdi sa postup navrhnutý ŽP, ktorým bude oznamovať zamestnancom Železníc Slovenskej 

republiky riadiacim dopravu pred odchodom vlaku z pohraničnej stanice susedného štátu obsadenie 

rušňa rušňovodičom s úrovňou znalosti jazyka manažéra infraštruktúry nižšou ako B1.  

3. Posúdia sa vzory správ, opis postupov na zabezpečenie potrebnej komunikácie v  poruchových 

a núdzových situáciách medzi rušňovodičom a zamestnancami Železníc Slovenskej republiky riadiacimi 

dopravu.  

4. Posúdi sa navrhnutý postup pre zabezpečenie ďalšej jazdy v prípade potreby zmeny zostavy vlaku 

(zmeny plánovaných technologických postupov) alebo po odstránení poruchovej a núdzovej situácie. 

Ďalej sa posúdi postup zabezpečenia, aby po oznámení núdzovej správy vlak zostal stáť na mieste, 

a postup zabezpečenia rušňovodiča s úrovňou znalosti jazyka manažéra infraštruktúry minimálne B1 

pre ďalšiu jazdu vlaku. 

5. Posúdi sa v spolupráci s osobou železničného podniku určenou na komunikáciu vo veci žiadosti, či je 

potrebné vykonať ďalšie úkony na strane ŽSR alebo železničného podniku pred začiatkom 

nasadzovania rušňovodičov s  úrovňou znalosti jazyka manažéra infraštruktúry nižšou ako B1. 

6. Posúdi sa, či je potrebné zahrnúť nové ustanovenia do Miestnych zmlúv. 

7. V prípade zistenia chýbajúcich údajov alebo postupov budú Železnice Slovenskej republiky 

kontaktovať osobu určenú železničným podnikom na komunikáciu vo veci žiadosti. 

8. Stanovisko k žiadosti vydá ŽSR po zabezpečení úplnosti všetkých potrebných údajov a podkladov zo 

strany železničného podniku. 

 


